
フラッシュ・ニュースは、最近の
閣議決定および財政政策上の発表
に係る潜在的な税務上の便益・債
務について、注意を喚起すること
を意図しています。係る閣議決
定・発表の執⾏に必要な規制の枠
組みは未だ施⾏されていない可能
性があるため、ここに⽰した情
報・意⾒は暫定情報としてのみお
取扱いください。
Flash News is intended to bring to
your attention the potential tax
benefits or obligations of recently
approved cabinet resolutions and
fiscal policy announcements.
Since the regulatory framework
required to enforce such
resolutions and announcements
may not yet be in place, please
treat any information or opinion
herein as preliminary information
only.

⺠商法典及び違反⾏為を定める法律の改正
Amendments to Civil and Commercial Code and Act
Prescribing Offenses

2020年6⽉23⽇、タイ閣議は、⺠商法典（Civil and
Commercial Code: C&CC）及び登録パートナーシップ、リミテ
ッド・パートナーシップ、株式会社、協会及び財団に関連する
違反⾏為を定める法律に基づき、会社を規制する特定の規定を
改正する２法案を承認しました。

On 23 June 2020, the cabinet approved two draft Acts to amend
certain provisions governing limited companies under the Civil and
Commercial Code (“C&CC”) and the Act Prescribing Offences related to
Registered Partnerships, Limited Partnerships, Limited Companies,
Associations and Foundations (“Act Prescribing Offences”).
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⺠商法典及び犯罪⾏為の法律の改正（続き）
Amendments to Civil and Commercial Code and Act Prescribing Offenses
(Con’t)

1) ⺠商法典に対する主要な改正点は、下表にまとめるとおりです。
The key amendments to be made to C&CC are as tabulated below.

トピック
Topic

⺠商法典の改正
Amendments to C&CC

理由
Reasons

1. 設⽴ 2 ⼈で株式会社の発起⼈
となり、設⽴を⾏うこと
ができる。 (現在 3 ⼈の発
起⼈が必要)

株式会社、特に中⼩企業及びスタート
アップ企業の設⽴を容易にするため

Incorporation Two persons can promote
and form a limited
company.

(Currently, three
promotors are required)

To facilitate incorporation of limited
companies, especially SMEs and start-
ups

2. 年次株主総会 少なくとも 2 ⼈の株主の
出席、⼜は 2 通の委任状
が必要とされる。

Annual General
Meeting of
shareholders (AGM)

Attendance of at least two
shareholders or two
proxies is required.

3. 解散 裁判所は、１⼈の株主の
み残っている場合、⼜は
会社が営業を継続できな
い特定の状況（未規定）
の場合に、会社の解散を
命ずることができる

1.の改正点と整合性も持たせるため

Dissolution The court may order
dissolution of a company
when only one shareholder
remains or in certain
circumstances where a
company is unable to
continue operating (yet to
be specified).

To be consistent with the amendment in
1.
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⺠商法典及び違反⾏為を規定する法律の改正（続き）
Amendments to Civil and Commercial Code and Act Prescribing Offenses
(Cont’d)

トピック
Topic

⺠商法典の改正
Amendments to C&CC

理由
Reasons

4. 配当分配の期限 配当は、年次株主総会⼜は取締役により
決議された⽇から 1 カ⽉以内に株主に分
配しなければならない。

少数株主の権利を保護す
るため

(当⾯、2017 年 4 ⽉ 4 ⽇に発効した国家平和秩序評議会 No.
21/2560 が適⽤される)

Time frame of
dividend
distribution

The dividend must be distributed to
shareholders within one month from the
date of the resolution being passed by the
AGM or directors.

To safeguard the interests
of minor shareholders

(Meanwhile, the National Council for Peace and Order Instruction No.
21/2560, effective on 4 April 2017, is applicable).

5. 企業結合 以下の 2 つの企業結合⽅法が認められる

(1) 新設合併：完全に新規の会社が設⽴
され、全ての被合併会社は消滅する

(2) 吸収合併：合併する会社の⼀社が存
続し、他の会社は消滅する

新設合併及び吸収合併と
いう 2 つの企業結合⽅法
を認めるため

（現在、新設合併のみ⺠商法典で⾔及されている）
Business
combination

Two methods of business combination will
be recognised, as follows:

(1) Amalgamation: A completely new
company is formed and all
amalgamating companies cease to
exist.

(2) Merger: One merging company
survives while the other merging
companies cease to exist.

To recognise two methods
of business combination –
amalgamation and
merger.

(Currently, only amalgamation is mentioned in C&CC).
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⺠商法典及び違反⾏為を規定する法律の改正（続き）
Amendments to Civil and Commercial Code and Act Prescribing Offenses
(Cont’d)

2) 以下の違反⾏為に対して適⽤される、違反⾏為を規定する法律の改正
u 定められた期限内に配当を分配しなかった場合。及び、
u 企業結合を承認する特別決議の通知を送付しなかった場合、⼜は新聞に企業結合の広

告を掲載しなかった場合。

これらの措置のさらなる詳細及び関連規制は、未だ発表されていません。

2) Amendments to the Act Prescribing Offences applying to the following offences:

u Failure to distribute dividends within the required timeframe; and

u Failure to send notice of the special resolution approving a business combination or publish
notice of a business combination in a newspaper.

Further details of these measures and associated regulations have yet to be announced.
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